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SHRINE SCHEDULE OF SERVICES 
Weekend Masses 
     Saturday Vigil 5:00 PM 
     Sunday English Masses 8:30am, 11:30am 
     Niedziela po polsku 10:00am 
Daily Mass: 7:00am (except Saturday) & 8:30am  
National Holidays 9:00am 

CATHOLIC DIOCESE OF CLEVELAND OHIO 
Most. Rev. Richard G. Lennon, Bishop 

 
Rev. Fr. Eric S. Orzech, Pastor 

Rev. Fr. Józef Bożek , Parochial Vicar 
Rev. Fr. Pascal Petcavage, OSB, Weekend Assistant 

 

Mr. Dan Kane, Jr., Parish Business Manager 
Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 

Mr. Fred Mendat, Maintenance and Social Center Manager 
Ms. Patricia Otloski, Mrs. Jane Bielawski, 

Parish  Receptionists 
 
 

Mrs. Deborah Martin, Elementary School Principal 
Mrs. Denise O’Reilly, Elementary School Secretary 

Mrs. Aries Jones-Irizarry, Elementary School Receptionist 

Icon of Saint Stanislaus and Blessed John Paul IIIcon of Saint Stanislaus and Blessed John Paul II  

1.IX.13 

Join us Monday at 9 AM for our  
Labor Day Mass! 

Thank God for the ability to work and pray for 
those who are seeking employment! 



DEVOTIONS 
 Saint Anthony Novena Tuesdays after  8:30 AM Mass 
OFFICE HOURS 
 The parish office is open from Monday through Friday,  
 9:00 AM  to 3:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
 Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
 Ordinarily on Sundays at 2:00 PM.  Alternate times must 
 be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
 are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
 All arrangements must be made with one of the priests of 
 the parish six months in advance. 
CHURCH HOURS 
 Church is open daily 30 minutes before and after all   
 Masses.  For tours or private prayer call the rectory. 

 Mr. Ron Zeszut, Pastoral Council Chairperson 
 Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson 
 Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President 
 Mr. Frank Krajewski, Dads’ Club President 
 Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society 
 Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
 Mr. Rob Jagelewski, Parish History 
 Mr. Frank Greczanik, Gift Card Coordinator 
 Mr. Bob Sledz,  Alumni and Development 
 Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship 
 Parish Office et alia, Polish Festival 
 Mrs. Sharon Kozak, Four Eagle  Banquet 
 Mr. Frank Scalish, Building and Grounds 
 Sister Mary Alice Jarosz, SSJ-TOSF, Stewardship 
 Mrs. Alice Klafczyński, Hospitality 
 TBD, Evangelization 
 Bob Molinski, Garden Club 
 T.J. Dillon, Lil Bros President 
 Mrs. Debbie Grale, Web Site Editor 
   

To contact Organizations: Send an e-mail to the parish, with 
the person you wish to contact named in the subject line.  

REGULAR SCHEDULE 

                                                        MASS INTENTIONS ORGANIZATIONS 

  

"Rather, when you hold a banquet, invite the poor, the 
crippled, the lame, the blind; blessed indeed will you be 
because of their inability to repay you. For you will be 

repaid at the resurrection of the righteous."  
                - Lk 14:13-14 
 
TWENTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

September 1 września 2013 
 

Sat   5:00 PM  + Kenneth Sprungle 
Sun   8:30 AM  Sp. Int. Parishioners 
,       10:00 AM  + Rafal Sowinski 
                11:30 AM      + Bobbie Chase 

       
Mon    Sept. 2  Labor Day 
   9:00 AM  + Esther Pannent  
          

Tue      Sept. 3  St. Gregory the Great 
   7:00 AM  + Stase Jakubauskas 
       8:30 AM  + Donald Williams 
 

Wed    Sept. 4  Weekday 
   7:00 AM   Sp. Int. Jane Riley  
   8:30 AM    + James R. Sprungle 
   

Thu      Sept. 5  Bl. Teresa of Calcutta  
   7:00 AM  + Joseph Stawasz 
   8:30 AM  + Irene Lipinski 
    

Fri   Sept. 6   Weekday 
   7:00 AM  + William Spetrino 
   8:30 AM        + Ted Witowski 
 

Sat   Sept 7   Weekday 
   8:30 AM       + Joseph Krawczyński 
  2 PM Marriage of Kevin  Fight & Lauren Yusko 

 
 

  TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
September 8 września 2013 

 

Sat   5:00 PM  + Bud & Jean Bell 
Sun   8:30 AM  + John Depta 
,       10:00 AM  + Jan & Kazimiera Siwiec 
                11:30 AM      Sp. Int. Parishoners 
 SCHEDULE FOR MINISTERS 

TWENTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
    SEPTEMBER 8 WRZEŚNIA 2013 
SAT   5:00 PM  Lector— Karen Neuman 
    EMs—  Len Matlock 
      Chris Wisniewski & Stan Witczak  
Sun  8:30 AM  Lector— Sue Halamek 
    EMs— Mark Kobylinski 
      Nicole Kobylinski & Chris Luboski 
 10:00 AM Lector —Beata Cyranek       
   EMs — Teresa Cyranek 
            Aleksandran Jankowska & Judy Jamiot 
 11:30 AM Lector— Mary Therese Stephens 
    Ems— Candace Pritchard 
      Nancy Sontowsk & Lars Wilks 

Collection Team: Robert, Lars, Giuseppe, Carminio, Sharona 

    
FRI/SAT/SUN   ST. JOHN CANTIUS TREMONT POLISH FESTIVAL, 
       FOR INFO CALL:  216-781-9095 OR CHECK OUR                   
       VESTIBULE BULLETIN BOARD 
MON   LABOR DAY: OFFICES CLOSED 
TUES DAD’S CLUB MTG. @ 7PM IN SCHOOL CAFETERIA    
         (FORMER MULTI PURPOSE ROOM) 
WED AA MTG. IN SC @ 8 PM 
SUN PIELGRZYMKA DO BELLEVUE  

SCHEDULE FOR THE WEEK 



  EASTER and the ASSUMPTION 
 It’s always neat to see how the plants left over from Easter at 
our parish sprout up in the parish gardens and give us yet one 
more jolt of beauty. If you have ever received or purchased 
Easter lilies for your home and then planted them in your garden, 
you always notice them popping up the first year in mid-August, 
subsequent years in June.  This year it was nice to see so many 
bloom during the time of our celebration of the Assumption of 
Mary into heaven. After commemorating the great feast of the 
resurrection of Jesus at Easter we now saw the same lilies which 
decorated our church  blooming anew to celebrate the first en-
trance into heaven of His very own Mother! 
 It was also good to see how many people came to the Masses 
offered for the feast a couple weeks ago, both morning and eve-
ning, and how good to have so many participate in placing rose 
petals atop the image of the ‘sleeping Mary’ in the shrine tran-
sept. The petals were especially fragrant this year (their formal 
varietal name was ‘Titanic”!!! Lol) 
 To me it seemed so much like an extension of Easter, cele-
brating the reunion of Mary with Her Son, keeping His promise of 
everlasting life to those who were believers.  At the second vigil 
Mass I simply had to intone the Easter Vigil ‘Alleluia’ it seemed so 
appropriate! Mary would not have been the first person to fol-
low Jesus into heaven after His death and resurrection, but She 
was, without doubt, the most famous and the most worthy.  
 How wonderful that the lilies line the peace garden, embracing all the names of our family members, many de-
ceased, reminding us of that same place in which we pray they now live in eternal peace.  The ‘peace garden’ thus lives 
up to its name. An ever changing haven of beauty and refuge, it mirrors our vision of heaven with every breeze and 
every breathe from the flowers which intoxicate with their fragrance, a scent which should lead our hearts to sing to 
Mary, the Mother of God: 

 Hail, celestial Ladder by whom God came down! Hail, O Bridge leading earthly ones to heaven! 
 Hail, O Tendril whose Bud shall not wilt! Hail O Soil whose fruit shall not perish! 
 Hail, for You have greened anew the pastures of delight! Hail, for You have prepared a haven for the souls! 
 Hail, O bride and Maiden ever-pure! Hail, O Bride and Maiden ever-pure! 
                            David Krakowski 

We pray for the souls of  
all the faithful departed. 

 Eternal rest grant unto them,  O Lord, 
  and let perpetual light shine upon them. 

SHRINE CHURCH OF ST. STANISLAUS                             SEPTEMBER 1 WRZEŚNIA 2013 

   5:00 PM (54)………………..... $    882.00 
   8:30 AM.(62)……………..…….   1,073.00  
  10:00 AM  (72)………..……...    1,050.00 
  11:30 AM (47)………………….       725.53   
  Mailed in (27)..………..………        743.00 
   TOTAL                        4,473.53 
August Special Collections: 
Balance the Budget……………………….1,964.00 
Building Fund………………………………..1,512.00 
St. Vincent de Paul…………………………   560.12 
Faith/Values………………………………….   183.00 

PARISH SUPPORT LAST WEEKEND                                               

Bread and Wine Offering for September 
“In Loving Memory of my parents, Anthony & Rose 

Zielinski, my brothers and sisters, and John, Florence, and 
their son, Stanley Dobrski” 

Readings for the Week of September 1, 2013 
Sunday: Sir 3:17-18, 20, 28-29/Heb 12:18-19, 22-24a/Lk 
14:1, 7-14 
Monday: 1 Thes 4:13-18/Lk 4:16-30 
Tuesday: 1 Thes 5:1-6, 9-11/Lk 4:31-37 
Wednesday: Col 1:1-8/Lk 4:38-44 
Thursday: Col 1:9-14/Lk 5:1-11 
Friday: Col 1:15-20/Lk 5:33-39 
Saturday: Col 1:21-23/Lk 6:1-5 
Next Sunday: Wis 9:13-18b/Phlm 9-10, 12-17/Lk 14:25-
33 



INFANTS AND TODDLERS 
 OF SLAVIC VILLAGE 

 “Love others through me”...a kind and 
thoughtful anonymous donor took these words 
to heart and through a kind and generous dona-
tion of $125 allowed us to purchase substantial 
needed food items to help feed the hungry chil-
dren of Slavic Village. God’s children thank you! 
Was it you who helped feed some hungry chil-
dren? 
 It does not matter how large or small your 
donation. To a starving child the most meager 
food is like manna from heaven. Please help. 
 For those who participate, a drawing will be 

held on Sept. 1 for a $25 
gift card.  Let Jesus love 
others through you, 
through your mouth, 
your eyes, your 
hands….your generosity. 
Live the Eucharist! 

           SHRINE CHURCH OF ST. STANISLAUS  “TOWN HALL MEETING” 
All parishioners will soon be invited to take part in a special  

‘town hall’  style meeting to help answer questions to benefit us now and in the future, 
address concerns, listen to positive suggestions and the like.(In other words, leave the past in the past…) 

Weekend Mass schedule? Evening weekday Mass? Weekday evening Polish Mass? Devotions? Evening office hours? 
At this time we think the middle of October might be a good time for this event  

since the festival will be behind us at that time.  
Suggestions for a date? A time? A place? Please let anyone on the rectory staff or on the parish council 

know what your suggestions might be.  We will do our best to choose a date (or dates) to 
accommodate as many parishioners as possible. 

 
PARAFIALNE ZEBRANIE PLENARNE 

       Wkrótce wszyscy parafianie zostaną zaproszeni do wzięcia udziału w zabraniu całej parafii, 
którego celem będzie danie odpowiedzi na wszystkie pytania, 
 propozycje czy sugestie na temat życia i działalności parafii.  

Myślimy, że połowa miesiąca października, a więc już po parafialnym festiwalu, będzie dobrym czasem na takie 
spotkanie. Czy ktoś ma jakiś pomysł odnośnie daty? Pory dnia? Miejsca? Prosimy o przekazanie informacji do biura 
parafialnego lub jednemu z członków rady parafialnej. Postaramy się wybrać najkorzystniejszy dzień, który pasuje 

możliwie największej ilości parafian. 

FESTIVAL COUNTDOWN 
…..30 something days and counting…. 

 

 So, how have you decided to contribute to the suc-
cess of our parish festival this year? Have you made and 
dropped off a basket? Have you sold all your raffle tick-
ets? Have you pulled out your recipes for the bakery 
booth donation (remember to contact Sharon Kalinowski 
if you can help her at the bakery  booth!)? Have you 
saved open the days of the festival to help as a volunteer 
or as someone who can help construct  the booths and/
or take things down after the festival is over? Will you be 
a volunteer in our food line? Bakery booth? Games? 
Sideboards? Bar? Scratch off sales? Kitchen crew?  The 
opportunities are almost endless!  With 1,100 registered 
families here at St. Stanislaus can we hope for participa-
tion from more than the one percent who seem to do 
everything?  Remember, this is YOUR parish!  If you don’t 
help, it means others must burnt themselves out way too 
soon!  It just takes a little of your time or of your 
money….and it helps out everyone in this community.  
Please volunteer or contribute in some way. 

On this Labor Day weekend...we thank our many laborers…. 
 A special word of thanks goes out to one of our Br. Fidelis Society members, Alice Klafczyn-
ski, for her annual polishing of our candlesticks! Also, over the Summer we saw Rita Golubski 
and her lovely daughter Pam came often to clean the sacristies. And we have our regular crew 
of Ray Tegowski, Marylin Brenkus and Bob Molinski who do weekly chores along with Joe Lu-
kachinsky! Not to mention Stan Witczak and Chris Luboski and Marie Ostrowski! We are 

blessed to have these great helpers (as well as many otherwise who I may have forgotten to mention) who regularly 
share their time and energy to keep God’s house clean.   
     MAY GOD BLESS YOU ALL!!!!!!!  (including any names I forgot to mention….) 



PEACE GARDEN MEMORIAL BRICKS 
 We recently had another installation of memorial 
bricks in the parish peace garden, specifically those 
which were donated last Winter and Spring. If you would 
like to include the names of your family or friends in this 
project please contact the rectory. Cost of each memorial 
brick is $100.  Proceeds from these sales support the 
work of the Garden Club in keeping our parish complex 
beautiful, colorful, and “green!”  

MARRIAGE BANNS 
 

James Lang & Anna Sulewski III 
Adam Primm & Colleen Marzec I 

FIRST FRIDAY HOME CALLS 
 Are you or do you know someone who would be 
interested in receiving monthly visits for confession and 
reception of the Eucharist by one of our parish priests? 
If so, please contact the parish office. Also, please indi-
cate the need for  Polish or English confession. We hope 
to accommodate all parishioners to fulfill this most im-
portant need. 
 

    KOMUNIA ŚW. DLA CHORYCH W PIERWSZE PIĄTKI 
 Czy znacie kogoś, kto ze względu na wiek lub chorobę 
nie może chodzić do Kościoła, a chciałby otrzymywać 
Komunię św. w pierwsze piątki miesiąca? Kapłani z parafii 
chętnie przyjdą do takich domów. Prosimy o zostawienie 
informacji w biurze parafialnym, także z adnotacją, czy 
potrzeba spowiedzi (i w jakim języku). Mamy nadzieję, że 
kapłani będą mogli odwiedzić wszystkich chorych, którzy 
tego pragną. 

RCIA 
 The Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA) is the 
process by which individuals who are not baptized or are 
baptized in another Christian church or have been bap-
tized Catholic but never received any of the other Sacra-
ments of Initiation (Baptism, Confirmation, and Holy 
Eucharist) may become full members of the Catholic 
Church.  The 2013-2014 RCIA Program will begin on Sun-
day, December 1, 2013, will meet weekly on Sundays at 
10:00 AM for classes and 11:30 AM for Mass, and will 
end with the reception of the Sacraments of Initiation at 
the Easter Vigil on Saturday, April 20, 2014.   
  Currently, the RCIA Program is seeking students 

(catechumens and candidates) for the upcoming forma-

tion class.  In addition, the RCIA Program is seeking po-

tential sponsors (full Catholics) for the students and 

teachers (catechists) to teach some of the classes.  Cate-

chists must have formal training in Catholic theology 

and/or prior experience in teaching Catholic religious 

education.  If you wish to receive the Catholic Sacra-

ments of Initiation or help out the RCIA program as a 

sponsor or catechist, then please contact the RCIA Direc-

tor, Dr. Bill Bobowicz at 216-409-8292. 

I.J.PADEREWSKI 
 POLISH LANGUAGE SCHOOL 

 Interested in brushing up on your Polish?? Well, the 
Ignacy Jan Paderewski Polish Language School of Cleve-
land invites you  to step up to the challenge. The classes 
are for all age levels, so don’t feel you are too old or too 

young to exercise more of your brain matter!  
Classes resume on September 14, 2013, at the St. Stanis-

laus Elementary School. 
For additional information check out the website:   

www.paderewskischool.org 

If you are given lemons in life, MAKE CYTRYNOWKA! 
 Have you ever wondered where all that lemon nectar 
of the gods comes from at festival time???  It’s simple— 
The secret tribe of hoodówki (pronounced hood—oof-
key) gather together under a sacred tree in the middle of 
the village. The lemon priestess who owns the grove 
descends from the hut with the recipe smuggled into this 
land many moons ago. She lifts the recipe to the sun  
(she is known to be pagan) and then ceremoniously 
waves her hand to the tribe to miraculously create the 
nectar. Easy! This week lemons— next week hoodówka! 

DADS’ CLUB THANKS 
 The Dads’ Club would like to thank everyone who 
participated in the penny raffle! The lucky winner of the 
statue of Mary was Mike Krysinski!  Conratulations, 
Mike! 
 We would like to mention that the Club has its 
monthly meeting every first Tuesday of the month in the 
lower level of the school. New member full of energy 
and ideas are always welcome! Why not give it a try?  
Give up  Vanna and her ‘Wheel of Fortune’ for one night 
and join us! 



Msza św. dla dzieci i młodzieży,  
po polsku, każda pierwsza niedziela  

miesiąca o godz. 11 rano,  
Kościół św. Barbary, 1505 Denison 

Avenue,  
Cleveland, Ohio.  

Zaprasza Ks. Andrzej Panek. 
216-661-1191 

  

Wszyscy Polacy są zaproszeni do wzięcia 
udziału w pielgrzymce Polonijnej do sank-
tuarium Matki Boskiej Bolesnej w Belle-
vue, która odbędzie się w drugą niedzielą 
września (8.!X.13) . W programie: główna 
Msza  św. o godz. 12 po południe, po 
posiłku od godz. 2 PM  Droga Krzyżowa 
oraz Nabożeństwo Maryjne z błogo-
sławieństwem  Najświętszym Sakra-
mentem i ucałowaniem relikwii Krzyża 
św.  Zachęcamy do wzięcia udziału—
transport we własnym zakresie lub auto-
karem organizowanym przez agencję 
“AARONS TRAVEL”  P. Ełżbiety 
Chalasińskiej w Cleveland przy 3807 East 
71st Street; zgłoszenia przjymowane do 
25 sierpnia osobiście lub przez telefon: 
216-641-5555. 

Pamiętajcie o  
Festiwalu! 

 
4,5,6 październik!  

Katecheza w nowym roku szkolnym. 
Rozpoczęliśmy rok szkolny 2013/2014. Chcemy także rozpocząć naukę religii dla naszych dzieci. Kto z 

rodziców jest zainteresowany aby jego dziecko poznawało lepiej Boga na lekcji religii, prosimy wypełnić 
poniższą ankietę, wyciąć i oddać w przyszłą niedzielę.  

Również pragniemy zaprosić młodzież, dorosłych, rodziny do zaangażowania się w grupę Świadków 
Wiary, której celem będzie pogłębianie wiary i wiedzy religijnej przez odkrywanie Boga w Piśmie Świętym, 
wspólne modlitwy, i inne formy działalności apostolskiej w zależności od potrzeb wspólnoty.  

„Nie bójcie się, otwórzcie, otwórzcie na oścież drzwi Chrystusowi” JP II.  
ZAPRASZAMY I ZACHĘCAMY W ROKU WIARY! 

 

Imię i nazwisko: ___________________________________________________ 

 

 

Katecheza dla dzieci ogólna:_________________________________________ 

             odpowiednie zaznaczyć (X) 

Przygotowania do  

  I Komunii św. __________________________________________________ 

 

Przygotowanie do  sakramentu 

      Bierzmowania:  ____________________________________________ 

 
 

Przygotowania do sakramentu 

    Małżeństwa:   ______________________________________________ 

 

 

Swiadkowie wiary: _________________________________________________ 


